
 

 

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM 
 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 6PM  

1PM & 7:30PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

 

Holy Days / Días Santos 
8AM, 11:30AM (School), 6:30PM,  

8PM (Spanish/Español) 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

33RD SUNDAY IN ORDINARY TIME                NOVEMBER 19TH, 2017 
33º DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO                            19 DE NOVIEMBRE, 2017 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
 fax (408) 378-5548 

Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 
 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Friday / Viernes 

(Bilingual/Bilingüe): 
7PM to 9PM 

Saturday / Sábado: 
3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 

SVDP/Outreach Services 
Servicos Sociales 

(408) 378-8086 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  

St. Lucy Parish School 
  (408) 871-8023 

www.stlucyschool.org 

ADORATION 
ADORACIÓN 

Thursday / Jueves 
9AM to 6PM 

We have spent the last few weeks praying, sharing and giving 
of our time, talent and treasure in our “Renewed in the Light” 
Capital Campaign.  I wish to give my heartfelt thanks to each 
and every parishioner who participated with a pledge already 
and those who will be giving in the near future.  You have all 
been in my prayers these past several weeks.  We will continue 

to report about the progress of the campaign and our movement to renew 
our building to be places of welcoming and hospitality and we invite all into 
a deeper and fuller relationship with Jesus Christ.  Our goal of $2.5 million 
is attainable and we have been blessed with many gifts that will bring us 
closer to completing this Capital Campaign. (Continued on page 5...)  

Hemos pasado las últimas semanas orando, compartien-
do y ofreciendo nuestro tiempo, talento y tesoro para 
nuestra Campaña de Capital "Renovado en la Luz". De-
seo darles mi más sincero agradecimiento a todos y cada 
uno de nuestros feligreses que participaron con una pro-

mesa y para las que ofrecerán promesas en el futuro cercano. Todos uste-
des han estado en mis oraciones estas últimas semanas. Continuaremos 
informándolos sobre el progreso de la campaña y nuestro movimiento para 
renovar nuestros edificios para que sean lugares acogedores y de hospita-
lidad e invitamos a todos a una relación más profunda y plena con Jesu-
cristo. Nuestra meta de $2.5 millones es alcanzable y hemos sido bendeci-
dos con muchos obsequios que nos acercarán para poder completar esta 
Campaña de Capital. (Continúa en la página 5...)  



 

 

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Thursday / Lunes a Jueves 

9AM - 6PM 
Friday / Viernes   9AM - 5PM 

Sunday / Domingo  10AM - 1PM 
 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open: 10AM -11:45AM  Mon - Fri 

Horario de Oficina: 10 AM-11:45AM   
Lunes a Viernes 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available outside the 
Church, at our Parish Office and on our Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles afuera de la Iglesia, en la oficina parroquial y en 
nuestro sitio Web. 

Rev. Mark Arnzen 
Pastor/Párroco 

(408) 378-2464  x 106,  marnzen@dsj.org  
 

Rev. Steve Kim 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, skim@dsj.org, 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, aojeda@dsj.org 
 

Andrew Brown 
Pastoral Associate, English /  

Asociado Pastoral, Ingles 
(408) 378-2464  x 101, abrown@dsj.org 

 

Irma Alarcón de Rangel 
Director of Children’s Faith Formation /  

Directora de Formación de Fe para Niños   
(408) 378-2464  x 102, ialarconderangel@dsj.org 

 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, posorio@dsj.org 
 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, principal@stlucyschool.org 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, rlangford@dsj.org 
 

Sandy Hart 
Accounting / Contabilidad 

(408) 378-2464  x 110, shart@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 118, mgallarate@dsj.org 
 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
(408) 378-2464  x 115, stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistants / Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, iibarra@dsj.org 
Yvonne Franco 

(408) 378-2464  x 114, yfranco@dsj.org 
Erika Alcaraz 

(408) 378-2464  x 104, ealcaraz@dsj.org 2 

 

Parish Office will be CLOSED  
Thursday and Friday, Nov. 23th & 24th in  

observance of Thanksgiving  
 
 
 
 

La oficina parroquial estará CERRADA 
Jueves y Viernes, 23 y 24 de noviembre en  

observación de la Fiesta de Acción de Gracias 



 

 

The offertory collection for Nov. 4 was $18,045 and Nov.12 was $17,003. Second Collection for Religious Education: $1,211.  
La colecta del 4 de Nov. fue de $18,045 y del 12 de Nov. de $17,003. Colecta para la educación religiosa: $1,211.  

 

The Second Collection scheduled for next weekend is for St. Lucy’s SVDP/Outreach.    
La segunda colecta para el próximo domingo es para la Oficina de Servicios Sociales de Santa Lucia. 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  
or by calling 1-800-950-9952. 

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First and third Saturday of each 
month at 9:15 am. Visit stlucy-campbell.org for registration infor-
mation at least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Primer y tercer sábado de 
cada mes a las 10:15 am. Visite la oficina con 2 meses de antic-
ipación para obtener los formularios de inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
November 20 - November 26 

20 de Noviembre - 26 de Noviembre 
Monday/Lunes 8AM Joseph J. Cizauskas + 

Tuesday/Martes 8AM Joseph J. Cizauskas + 

Wednesday/
Miércoles  

8AM 
 

Special Intention for 
Richard & Elsie Burns 

Thursday/Jueves 9AM People of the Parish 
Friday/Viernes 8AM Maria Raquel Bernate de Gamboa + 

Saturday/Sábado 8AM 
 
 
5:15PM 

Januaria Echavia + 
 
 
Kevin Nguyen + 

Sunday/
Domingo 

7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
 
6PM 
 
7:30PM 

Julian Garcia + 
 
People of the Parish 
 
Zachary Mogan + 
 
Silvano Rojas + 
Raul Luna Rojas + 
 
William Gallagher + 
  
Silvano Rojas + 
Raul Luna Rojas + 

 

Our Lord Jesus Christ, King of the Universe 
 

Nuestro Señor Jesucristo, 
Rey del Universo  

 

1st Reading/1ª lectura:   
Ezekiel/Ezequiel 34:11-12,15-17 

Responsorial Psalm/Salmo:  
Psalm/Salmo 23:1-3, 5-6 
2nd Reading/2ª lectura:  

1 Corinthians/1 Corintios 15:20-26, 28 
Gospel/Evangelio:  

Matthew/Mateo 25:31-46 

NOVEMBER 26TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 26 DE NOVIEMBRE 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Monday/Lunes: 1 Mc/Mac 1:10-15, 41-43, 54-57, 62-63;  
Ps 119:53, 61, 134, 150, 155, 158;  Lk/Lc 18:35-43 

Tuesday/Martes: 2 Mc/Mac 6:18-31; Ps 3:2-7; Lk/Lc 19:1-10 
Wednesday/Miércoles:  2 Mc/Mac 7:1, 20-31; Ps 17:1bcd, 5-6, 

8b, 15; Lk/Lc 19:11-28  
Thursday/Jueves:  1 Mc/Mac 2:15-29; Ps 50:1b-2, 5-6, 14-15;  
Lk/Lc 19:41-44; Thanksgiving Day/Día de Acción de Gracias: 

Sir 50:22-24; Ps 145:2-11; 1 Cor 1:3-9;  Lk/Lc 17:11-19 
Friday/Viernes:  1 Mc/Mac 4:36-37, 52-59; 1 Chr 29:10bcd,  

11-12; Lk/Lc 19:45-48 
Saturday/Sábado: 1 Mc/Mac 6:1-13; Ps 9:2-4, 6, 16, 19;  

Lk/Lc 20:27-40  

 

PRESIDERS NEXT WEEKEND 
CELEBRANTES PARA EL PROXIMO FIN DE SEMANA 

   5:15 PM 
   7:00 AM 
   9:00 AM 
 11:00 AM 
   1:00 PM 
   6:00 PM      
   7:30 PM 

Saturday/Sábado 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 

Fr. Willie Manrique 
Fr. Steve Kim 
Fr. Paul Weisbeck 
Fr. Steve Kim 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Steve Kim 
Fr. Mark Arnzen 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

 
Maria Luisa Necoechoa  Bebe Pacheco  
Cris George Cavallaro  Mario V. Lari 



 

 

Schedule of Events / Calendario de Eventos 
 
 

This schedule is subject to change. For the most current schedule please visit www.stlucy-campbell.org 
 

Este calendario está sujeto a cambios. Para encontrar la versión actualizada de este calendario, visite 
www.stlucy-campbell.org 

Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday 
Lunes Martes Miércoles Jueves Viernes Sábado Domingo 

       

11/20/2017 11/21/2017 11/22/2017 11/23/2017 11/24/2017 11/25/2017 11/26/2017 

    THANKSGIVING 
DAY                                  

 

Thursday, November 23, 2017, 9AM 
 

Monday, December 11, 2017 
 

Tuesday, December 12, 2017 
 

Wednesday, December 13, 2017 
 

Thursday, December 14, 2016 

 

Thanksgiving Day Bilingual Mass 
 

Our Lady of  Guadalupe Vigil 
 

Feast of Our Lady of Guadalupe 
 

Feast of St. Lucy 
 

Christmas Concert 

MARK YOUR CALENDAR 

Music Practice for 
Adoration                  

3PM Church 

Women's Bible 
Study                      

8AM PAC-C 

St. Lucy Cursillo 4th 
Day Group                

8:30AM PAC-A 

Thanksgiving Day 
Mass                    

9AM Church 

Bilingual               
Confessions                
7PM Church 

"The Chosen Teens 
of God" Choir           

Practice                            
10AM PAC-A 

RCIA Dismissal          
9:30AM                

Conference Room 

Grupo de Oración 
Choir Practice                 
7PM Church 

School                  
Thanksgiving Day 

Mass              
11:30AM Church 

Disciples, Grupo 
Matinal                 

9AM PAC-B 

Safe Park Thanks-
giving Day Dinner                  

6PM PAC-A 
Grupo de Oración             

7PM Church 
Private Baptism              
11AM Church 

Teach Seniors  
Technology             

10AM Conference 
Room 

EDGE                   
7PM Lally 

Quinceañera             
Rehearsal             

5PM Church 

Coro de Niños 
"Amigos de Jesus y 

Maria" Guitar            
Practice              

6PM Lally 

7:30PM Lector  
Practice               

7PM Church 

Ministerio de            
Consolación 

"Caminando con 
Jesus"                 

7PM PAC-B 

Quinceañera          
Celebration              

12PM Church 

Coro de Niños 
"Amigos de Jesus         
y Maria" Practice              

11AM Annex 

Cub Scout Pack          
330 Bear Den   

Meeting                 
7PM Annex 

Quinceañera             
Rehearsal             

6PM Church 

"The Chosen Teens 
of God" Choir           

Practice               
6PM Faith          

Formation Office 

Our Lady of           
Guadalupe Play 

Practice              
7:30PM Church 

Despertar Juvenil                 
7:30PM Lally 

Quinceañera           
Celebration              

2PM Church 

Cameroonian           
Mass Celebration           

3PM Annex 

Despertar Juvenil                   
7PM Conference 

Room 
RCIC (English)           

6PM Lally 
Novena with Rosary                    

6PM Church     
Bilingual                

Confessions                
3:30PM Church 

"With One Voice" 
Choir Practice                  
4PM Church 

RICA                    
7:30PM PAC-A 

11AM Choir           
Practice                      

7PM Church 

RCIA                   
7PM PAC-A                  

& PAC-B 
    

5:15 PM Choir         
Practice                

4:30PM Church 
Life Teen              
4PM PAC 

  
High School                
Sacramental            

Preparation - Year 1                   
7PM PAC 

"Pescador de            
Hombres" Choir 

Practice          
7:30PM Church 

    
Our Lady of          

Guadalupe Play 
Practice              

7PM Church 

"The Chosen Teens 
of God" Choir           

Practice               
5PM Lally 

    PARISH OFFICE 
CLOSED 

PARISH OFFICE 
CLOSED    



 

 

(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

Cuando los incendios arrasaron a nuestros vecinos del norte el mes pasado, hicimos una promesa en Santa 
Lucia de que necesitábamos ayudar de manera sustancial a los esfuerzos de recuperación. He hablado con 
amigos de Santa Rosa y Sonoma y muchos feligreses que han sido afectados por los incendios. La Parro-
quia de Santa Lucia, a través de nuestro Ministerio de Justicia Social se ha asociado con "Transforming the 
Bay with Christ" quienes trabajan directamente, uno a uno con las familias, para ayudarlos a sobrevivir y 
prosperar durante la reconstrucción de, no solo de sus casas, sino también de sus vidas. En nuestra página 
web de la parroquia encontrará más información y también maneras de donar electrónicamente para las fa-
milias a las que ayudamos directamente. Si desea donar en efectivo o con cheque para ayudar a estas fami-
lias, hágalo y simplemente escriba "Fire Help" en el sobre o cheque. 
 

Créanme, yo sé la dificultad que es apoyar a todas las cosas que se les pide que haga, pero confío en que 
Dios continuará bendiciéndolos en su administración del tiempo, el talento y los tesoros de su vida. 
 

Una vez más, gracias por su generosidad y oraciones de bendición. 
 

Que Dios Los Bendiga, El Padre Mark 

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

When the wildfires devastated our neighbors to the north last month we made a pledge a St. Lucy that we 
needed to help in a substantial way to the ongoing recovery efforts.  I have spoken with friends from Santa 
Rosa and Sonoma and many parishioners who have been touched by the fires.  St. Lucy Parish, through our 
Social Justice MInistry has partnered with “Transforming the Bay with Christ”  who are working directly, one 
on one with families, to help them survive and thrive during the rebuilding of not just their houses but their 
very lives.   On our parish web page you will find more information and also ways to electronically donate to 
the families we are directly helping.  If you wish to donate with cash or check to help these families, please do 
so and simply write, “Fire Help”  on the envelope or check.   
 

Believe me, I know the difficulty in supporting the many things we are asked to do but I trust God will continue 
to bless you in your stewardship of the time, talent and treasures of your life.  
 

Once more, thank you for your generosity and prayers of blessing.  
 

 God Bless, Fr. Mark  

SOCIAL JUSTICE MINISTRY 
 

This fall, wildfires engulfed several North Bay Counties, destroying the lives of thousands of families. The 
St. Lucy Social Justice Committee is responding to the call, but we need your help. The Committee is 
partnering with churches in the North Bay by fostering two families. Our goal is to assist the families 
through prayer and financial resources as they start and continue to rebuild their lives. 
 

You can help in two ways: 
1. Donate electronically before Nov 26: https://www.gofundme.com/stlucynorcalfires 
2. Donate in cash or check made out St. Lucy. Please write “Fire Help” on the envelope or check. 
 

The committee will use the money donated to purchase household items and delivering these items to the 
families. Also, part of the donations will go towards replacing an uninsured car for one of the families. 
 

Thank you in advance for you generous support and for your prayers. 

MINISTERIO DE JUSTICIA SOCIAL 
 

Este otoño, incendios arrasaron varios condados de el área del norte de la bahía, destruyendo las vidas de 
miles de familias. El Comité de Justicia Social de Santa Lucia está respondiendo a la llamada, pero necesita-
mos su ayuda. El Comité se asocio con iglesias en la Bahía del Norte para apoyar a dos familias cuyas vidas 
fueron devastadas por los incendios. Nuestro objetivo es ayudar a las familias a través de la oración y el apo-
yo financiero para que comienzan y continúan reconstruyendo sus vidas. 
 

Puede ayudar in dos maneras: 
1. Donando electrónicamente antes del 26 de noviembre: https://www.gofundme.com/stlucynorcalfires 
2. Donando en efectivo o cheque a St. Lucy. Escriba “Fire Help” en el sobre. 
 

El comité usará el dinero donado para comprar artículos para el hogar para las familias y entregará los ar-
tículos a las familias. Además, parte de las donaciones se usaran para reemplazar un automóvil sin seguro. 
 

Gracias de antemano por su generoso apoyo y por sus oraciones. 



 

 

THANSKGIVING DAY MASS (Bilingual)  
November 23, 2017 at 9AM 

You may bring food to be blessed during the mass.   

THANKSGIVING DAY PRAYER 
 

All powerful God, 
We appeal to your tender care 

That even as you temper the winds and rains 
To nurture the fruits of the earth 
You will also send upon them 

The gentle shower of your blessing. 
 

Fill the hearts of your people with gratitude, 
That from the earth’s fertility 

The hungry may be filled with good things 
And the poor and needy proclaim the glory of your name. 

We ask this through Christ our Lord. 
AMEN 

ORACION DEL DIA DE ACCION DE GRACIAS 
 

Dios Todopoderoso, 
Apelamos a Tu tierno cuidado 

Que a medida que moderas los vientos y las lluvias 
Para nutrir los frutos de la tierra 

También envíes sobre ellos 
La suave lluvia de Tu bendición. 

 

Llena los corazones de Tu pueblo con gratitud, 
Que a raíz de la fertilidad de la tierra 

Los hambrientos sean satisfechos con buenos frutos 
Y los pobres y necesitados así proclamen la gloria de Tu nombre. 

Te lo pedimos por Cristo nuestro Señor.  
AMEN 

MISA DEL DIA DE ACCION DE GRACIAS (bilingüe)  
23 de Noviembre, 2017 a las 9AM.  

Podrán traer alimentos para ser bendecidos durante la misa. 



 

 

Adult Faith Formation 

Children’s Faith Formation / Formación de Fe para Niños 

 
 
 

 

The Thanksgiving Day/El Día de Acción de Gracias 
         Tracing this historical Christian tradition of the United States comes from the year 1623. In 
November of 1623, after collecting the harvest, the governor of the pilgrim colony "Plymonth 
Plantation" in Plymonth, Massachusetts, declared: "All of you, pilgrims, with their wives and 
children, get together in the communal house, on the hill ... to listen to the pastor, and to thank 
God almighty for all his blessings." Many years later, on October 3, 1863, Abraham Lincoln, 
proclaimed by letter of the congress, a national day of thanksgiving. In this proclamation of 
thanksgiving, the 16th president says that it is ... "announced in the Holy Scriptures and con-

firmed throughout history, that those nations that have the Lord as their God, are blessed. But we have forgotten God. We have 
forgotten the hand that preserves us in peace, multiplies us, enriches and strengthens us. We have vainly imagined, through the 
deceit of our hearts, that all these blessings were produced by some superior wisdom and by our virtuosity. It has seemed appro-
priate to me that God be solemn, reverent and gratefully recognized as in one heart and one voice, by all Americans ..." 
 
          Rastreando ésta histórica tradición cristiana de Los Estados Unidos viene desde el año 1623. En noviembre de 1623, des-
pués de recolectar la cosecha, el gobernador de la colonia de peregrinos "Plymonth Plantation" en Plymonth, Massachusetts, 
declaró: "Todos ustedes, peregrinos, con sus esposas e hijos, congréguense en la casa comunal, en la colina… para escuchar al 
pastor, y dar gracias a Dios todo poderoso por todas sus bendiciones."  Muchos años después, el 3 de octubre de 1863, Abraham 
Lincoln, proclamó por carta del congreso, un día nacional de acción de gracias. En esta proclamación de acción de gracias, el 16º 
presidente dice que es…“anunciado en las Sagradas Escrituras y confirmado a través de la historia, que aquellas naciones que 
tienen al Señor como su Dios, son bendecidas. Pero nosotros nos hemos olvidado de Dios. Nos hemos olvidado de la mano que 
nos preserva en paz, nos multiplica, enriquece y fortalece. Vanamente nos hemos imaginado, por medio del engaño de nuestros 
corazones, que todas éstas bendiciones fueron producidas por alguna sabiduría superior y por nuestra virtuosidad.Me ha pareci-
do, apropiado que Dios sea solemne, reverente y agradecidamente reconocido como en un corazón y una voz, por todos los ame-
ricanos…”  



 

 

SVDP/Outreach Corner 
 

Thanksgiving Day Collection: The collection made at this year’s St. Lucy Thanksgiving 
Day Mass will be used by the SVDP/Outreach to help stock our pantry to feed the hungry. 
Non-perishable food for our families and snacks for the homeless are always welcome. 
 

Fifth Sunday Collection – Weekend of November 25-26, 2017 
Donations for assistance to the needy of our Parish Is next weekend  These donations help 
us pay for rent and utilities for those who come to SVDP/Outreach for assistance. 
 
 

#GIVINGTUESDAY: Help SVDP/Outreach on Giving Tuesday, November 28, 2017 by going to: 
https://givingtuesday.razoo.com/organization/Svdp-Scc.  
 
 

Pantry Needs: Macaroni and Cheese and Cereal 

Oficina de Servicios Sociales 
 

Colecta del Día de Acción de Gracias: La colecta de la Misa del Día de Acción de Gracias en Santa 
Lucia de este año será utilizada por la Oficina de Servicios Sociales para el mantenimiento de nuestra des-
pensa que alimenta a los que lo necesitan. Necesitamos alimentos no perecederos para nuestras familias y 
comida para las personas sin hogar. 
 

Colecta del Quinto Domingo - Fin de semana del 25 al 26 de noviembre de 2017 
Donaciones para ayudar a los necesitados de nuestra Parroquia son el próximo fin de semana. Estas dona-
ciones nos ayudan a pagar la renta y los servicios públicos para aquellos que vienen a la Oficina. 
 
 

#GIVINGTUESDAY: Ayude a la Oficina de Servicios Sociales a partir del martes, 28 de noviembre de 
2017 en: https://givingtuesday.razoo.com/organization/Svdp-Scc. 
 
Necesidades para la despensa: macarrón con queso y cereales 

 
 

We are called to help those who are less fortunate.  It is with great joy in our hearts that we announce 
our St. Lucy Parish Christmas St. Vincent de Paul/Outreach Program. 

 

The Christmas Food Basket Program provides food for a complete Christmas dinner. Families who receive 
Christmas Baskets are from our St. Lucy Parish community or who live within our parish boundaries.  
 
 

All St. Lucy Parishioners are encouraged to bring non-perishable food to Mass and place them in the baskets 
at the exits to the Church.  Please check the expiration date before you donate.  We cannot use any food that 
has been opened, spoiled, or damaged or is past its expiration date.  All food donated will be accept-
ed, excluding any home-canned products i.e. preserves, etc.  We try to make each basket identical except for 
quantities that are based on family size. 
 

NON-PERISHABLES NEEDED: 
Yams/Sweet Potatoes - 15 oz. can Sugar – 4 or 5 lb. bag Jello/Pudding - 6 oz. box (large size) 
Cranberry sauce  - 16 oz. can Cake Mix - 18 oz. box Stuffing – 6 oz. box 
Vegetables - 15 oz. can Frosting - 12 oz. can Dried Mashed Potatoes – 12-16 oz. box 
Fruit - 15 oz. can Flour - 5 lb. bag Dried Beans – 2 lb. bag 
Hominy – 6 lb. can Rice - 2 lb. bag 
 
Thanks to donations from the Knights of Columbus and the LDS Bishop’s Storehouse most of the cost of our 
perishables this year have already been covered. To provide funds towards the purchase of the remaining 
perishables and other food items make checks payable to St. Lucy Conference, St. Vincent de Paul, and 
leave your check at the Parish Office, put it in a Sunday collection basket or leave it at the Outreach Office by 
Monday, December 11th. 

  
CHRISTMAS BASKETS 2017 

Thursday, Nov 23rd thru  
Sunday, Dec 10th 

   



 

 

 

ADORATION:  
Every Thursday: 9AM - 6PM,  

Benediction 5:45  
 

Prayer For Vocations:  
3:15 - 4:15 PM 

 

ADORACIÓN:  
Todos los jueves 9AM a 6PM,  

Bendición: 5:45 
Adoración por las Vocaciones:  

3:15 a  4:15 PM 

St. Lucy’s Prayer Chain: A dedicated group of 
people who pray daily for the needs of our parishion-
ers. If someone is sick or out of work or  in need of 
some sort of healing, contact us at stlucysprayer-
chain@gmail.com, or telephone Rose @ 408/378-
1276. 

Prayer Shawl Ministry: If you are ill or otherwise in 
need of comfort, we would love to offer you a shawl/
lap throw we have crocheted/knitted in pray-
er.  stlucyprayershawl@dsj.org  

Cadena de Oración de Santa Lucía: Un grupo de 
personas dedicadas que resan diariamente por los 
feligreses. Si alguien está enfermo o necesita un tipo 
de curación, póngase en contacto con nosotros a 
stlucysprayerchain@gmail.com, o por teléfono Rose 
al 408-378-1276 (Español al 408-378-2464). 

Ministerio de Mantón de Oración: Si está enfermo 
o necesita consuelo, nos encantaría ofrecerle un 
mantón para sus oraciones. Envié correo a stlucypra-
yershawl@dsj.org 

Anuncios 

Holiday Bulletin Deadline Announcement: 
All advertisements to appear in the bulletin for the 
following dates must be submitted on or before the 
due dates indicated: 

BULLETIN DATE DUE DATE & TIME 
Sun. Dec. 24, 2017 Mon. Dec. 18, 2017 at 12PM 
Sun. Dec. 31, 2017 Tues. Dec. 19, 2017 at 12PM 

Anuncio de Fechas de entrega para el Boletín: 
Para que los anuncios aparezcan en los boletines 
durante la temporada de fiestas en diciembre debe-
rán presentarse a la oficina de la parroquia antes de 
las fechas indicadas: 

BULLETIN  FECHA 

Dom. 24 de Dic. 2017 18 de Diciembre a las 12PM 

Dom. 31 de Dic, 2017 19 de Diciembre a las 12PM 

Announcements 
 

You're invited to the  
WWW.FORMED.ORG 

A Special Gift for You and Your Family 
 
 
 

Last weekend we launched our parish ac-
cess to www.formed.org. We invite you to 
seek out the authentic church understand-
ings, answers, and teachings. Some of 
which can be answered in great detail from 
the ministers at FORMED! It's deemed the 
"Catholic Netflix" of the internet!  
 

St. Lucy Parish Access Code: 
9FH34Z 

 

! Presentando 
WWW.FORMED.ORG!  

Películas, lecturas, y más en espa‐
ñol. 

 

Les Ofrecemos Un regalo especial para 
usted y su familia 

Este fin de semana lanzaremos nuestro ac-
ceso parroquial a www.formed.org. Te invita-
mos a buscar las comprensiones, respues-
tas y enseñanzas auténticas de la iglesia. 
¡Algunos de los cuales pueden ser respondi-
dos con gran detalle por los ministros en 
FORMADO! ¡Se considera el "Netflix católi-
co" de internet!  
 

Código para la  
Parroquia de Santa Lucia: 9FH34Z 

 

St. Lucy Altar Society 
 

It’s not to early to mark your calendars. Join Altar So-
ciety on December 7th  in the P.A.C. at 1 pm for our 
annual Christmas gathering. Save the date and bring 
a friend, we would love to see you there. 

 

Sociedad del Altar de Santa Lucía 
 

No es demasiado temprano para marcar sus calenda-
rios. Los invitamos el 7 de diciembre al P.A.C. a la 1 
pm para nuestra reunión anual de Navidad. Aparte la 
fecha y traiga a un amigo, nos encantaría verlo allí. 



 

 

Outside the Parish 

 
 
 
 
 
 
___ Excellent    ___ Good   ____ Average   ____ So So 
Just as we celebrate Thanksgiving by gathering together with family.  Why not celebrate your Marriage by at-
tending a Worldwide Marriage Encounter Weekend?  It’s a positive, simple, common sense, private experi-
ence between husband and wife that revitalizes your marriage.  Make your reservation now! The next Mar-
riage Encounter Weekend is February 9-11, 2018 in San Jose.  For more information visit our website 
at: sanjosewwme.org or contact Ken & Claranne at applications@sanjosewwme.org or 408-782-1413. 

EAT. DRINK. DO GOOD. 
Turn your Holiday Event into a 

Party with a Purpose! 
 

Help support the clients of 
Catholic Charities of Santa Clara County’s  

 

Season of Sharing Program  
Ask your guests to donate an unwrapped gift and make Christmas 
special for families that will have little or nothing under the tree on 

Christmas morning. 
 

For over 45 years, Season of Sharing has helped families who can 
barely meet the challenge of day-to-day expenses experience the joy 

of Christmas. 
 

For more information or to set up a donation pick-up, please contact 
Linda Pippin at (408)325-3125 or lpip-

pin@CatholicCharitiessSCC.org. 

Annual Layette Tea 
 

 

Sunday, December 3, 2017, 2pm 
 

St. Lucy Parish 
2350 Winchester Blvd., Campbell, CA 

 

 
St. Lucy Parish is sponsoring the Annual Layette Tea along with the Dioce-
san Department for Evangelization, Office of Family Life on Sunday, December 3 
in the gym/annex at 2:00 p.m.  There will be a large display of layette items donat-
ed by many organizations in the Diocese.  The program will feature speakers, en-
tertainment, basket raffle and refreshments.  If you would like to donate layette 
items, the age range is up to 6 months and can be deposited in playpen at front 
entrance of the church.  Everyone is invited to attend. 

 
Infant items needed and Donations also needed 
Gowns, undershirts, sleep & play one piece, undershirts and bottoms, receiving blankets,  
crib blankets or quilts, blanket sleepers, rubber pants, booties, hats, infant sweater sets,  

disposable diapers. 
 

For more information please call  
Eileen McMahon at 408-978-5298 
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Dr. Cheryl Vicencio
Dentistry for Children & Adults • General & Cosmetic Dentistry

New Patients Welcome
Most Insurance Plans Accepted 753 Saratoga Avenue

(408) 255-2222

Kelley Solberg
Real Estate Professional

KW Bay Area Estates
Cell: 408.464.8629        www.KelleySolberg.com

Knowledge    Experience    IntegrityBRE#01359475 
BRE#01526679

MARK A. WATSON, DDS
PPaarriisshhiioonneerr

(408) 356-1166

JJooee  LLiimmaa SSaamm  CCaammppaaggnnaa VViinnccee  LLiimmaa

LLiimmaa--CCaammppaaggnnaa--AAllaammeeddaa  MMiissssiioonn  CChhaappeell  FD-1949

““SSaann  JJoossee’’ss  PPrreemmiieerr  FFuunneerraall  PPrroovviiddeerr””  
660000  SS..  22nndd  SStt..,,  SSaann  JJoossee,,  CCAA  9955111122  ••  440088--228888--99118888

SSeerrvviinngg  OOuurr  CCoommmmuunniittyy

DDoonn  LLiimmaa MMaarriiaa  CCaammppaaggnnaa JJooee  CCaammppaaggnnaa

APPLY NOW!
FREE

Preschool for children
3 to 5 years old

Pre escolar gratis

Children with disabilities are welcome

FOR APPLICATION CALL
(408) 453-6900 or (800) 820-8182

or VISIT US at www.myheadstart.org

J.S. Paluch Company
Bulletin Advertising Sales Division

• Aggressive Advertising Sales Representative Needed
• Excellent Benefit & Commission Plan
• Earning Potential 60K+ Per Year - Full Time Only
• Must Have Strong Prospecting and Closing Skills

Please Contact Our Recruiter at: 800-621-5197, Ext. 2823
www.jspaluch.com                   EOE

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!

513459 St Lucy Church

Looking to hire
Experienced Phone Sales people to sell

advertising space in Church Bulletins. Previous
experience in cold calling, business to business and

closing skills are required. Bilingual a plus.
Earning potential 25K to 35K+ per year.

Call Our Recruiter at
800-621-5197, Ext. 2823

www.jspaluch.com               EOE

www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-231-0805

Sana Zeglinski, Realtor 
Century 21 Alpha 
(408) 644-7671

Buy or Sell
Experience! Honesty! Integrity!

BRE # 01450343

408-686-WILL

Ryan Newnan, Esq.
ryan@newnanlegal.com

Will, Trusts, Family Law
AND MORE!

$299 Will + Trust Special!

From the WLP Vault comes 
the Bible Story of Christmas featuring 

8 Classic Christmas Carols and a reading 
of the Gospel of Luke 2: 4-20

by Bing Crosby! Also available on vinyl.

Visit WLPmusic.com to purchase your copy - CD $10.00

800-566-6150 Photo Courtesy of 
Bing Crosby Enterprises

Thank you for advertising in
our church bulletin.

I am patronizing your business
because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

✂

Simple To
Complex

Tax Issues
“Tax Payers Saved $$$$

Amending With Me Including
Self Prepared Returns”

sallyanneea@taxladyx.com 408-455-8877

Business Start Ups
Prior Year Returns
Amendments

Campbell - FD898

408-379-5010

San Jose - FD557 Los Gatos - FD940
408-998-2226 408-354-7740

WE REPAIR:
Handbags • Jackets

Wallets • Belts • & More
Large Selection of Shoe Care &

Foot Comfort Products
Now Stocking: Travelon, Socksmith & Wigwam

Havaianas Reef & OOFOS Sandals Available
3 Generations of Satisfied Customers (85 YEARS!)

MENTION OR BRING IN THIS AD FOR A 10% DISCOUNT
60 N. Winchester Blvd., Santa Clara (Across from Valley Fair) 408-249-0439

Finest Repair Service for
All Your Footwear

We Specialize in FHA and VA Loans |Chinese and Spanish Spoken, Se Habla Español
RMR Financial, LLC d/b/a Princeton Capital, 16780 Lark Avenue, Los Gatos, CA 95032. 

NMLS ID #49456 (www.nmlsconsumeraccess.org). Equal Housing Lender.

LORENA ELOISA
LOA | NMLS# 1513595

P: 408-355-2050
lorenaeloisa@princetoncap.com

KENNETH LEE
Loan Officer | NMLS# 291318
P: 510-608-7662
Kennethlee@princetoncap.com
princetoncap.com/kennethlee

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!
email: kwiatkowskim@jspaluch.com

Call Marcy Kwiatkowski
925.239.1401

www.jspaluch.com
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